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See the notice on TED website

444433-2026 - Gara
Germania – Lavori di costruzione per piscine – 216_6-345 HBB Neubau Hallenbad Essen-
Borbeck hier: Malerarbeiten
OJ S 122/2026 29/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Stadt Essen, vertreten durch die GVE Grundstücksverwaltung Stadt Essen 
GmbH
E-mail: vergabe@gve.essen.de
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: 216_6-345 HBB Neubau Hallenbad Essen-Borbeck hier: Malerarbeiten
Descrizione: Mit diesem Vergabeverfahren beabsichtigt die GVE im Namen und im Auftrag der 
Stadt Essen ( Sport-und Bäderbetriebe) die Malerarbeiten für den Neubau des Hallenbades in 
Essen-Borbeck zu vergeben. Nähere Einzelheiten und Fristen sind den 
Ausschreibungsunterlagen zu entnehmen.
Identificativo della procedura: 53b77c1d-f2ce-4e9c-b5c3-3bab33cac32e
Identificativo interno: 2026-GVE-00071
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45212212 Lavori di costruzione per piscine
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45000000 Lavori di costruzione, 45440000 Lavori di 
tinteggiatura e posa in opera di vetrate, 45442100 Lavori di tinteggiatura, 45442110 Lavori di 
tinteggiatura per edifici

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Germaniastr.131  
Località: Essen
Codice postale: 45355
Suddivisione del paese (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Neubau Hallenbad Essen-Borbeck

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YD5YTWEL37KQ# Wir möchten 
darauf hinweisen, dass eine eventuelle schriftliche Kommunikation gemäß den 
Vergabeunterlagen in diesem Verfahren nicht zugelassen ist. Die Angebote sind 
ausschließlich elektronisch in Textform in den dafür vorgesehenen Bereich "Abgabe" 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/444433-2026
mailto:vergabe@gve.essen.de
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einzustellen, d. h. verschlüsselte Aufbewahrung der Angebote bis zum Submissionstermin. 
Andere Übertragungsarten des Angebotes, wie z. B. durch eine Nachricht im 
Kommunikationsbereich des Vergabemarktplatzes oder E-Mail an die GVE sind nicht zulässig 
und führen zum Ausschluss. Die Vergabeunterlagen beinhalten einen "Leitfaden", den die 
Bieter*innen zunächst lesen sollten. Jeder*jede Bieter*in darf nur ein einziges Hauptangebot 
abgeben. Fragen der Bieter*innen sind ausnahmslos schriftlich spätestens bis zur im Leitfaden 
genannten Frist über die elektronische Vergabeplattform einzureichen. Ein 
Besichtigungstermin ist nicht Voraussetzung für die Abgabe eines Angebotes. Soweit ein/eine 
Bieter*in das Objekt besichtigen möchte, muss er/sie dies vorher über die elektronische 
Vergabeplattform der GVE ankündigen, damit ein Besichtigungstermin vereinbart werden 
kann. Etwaige Besichtigungstermine finden spätestens gem. Leitfaden statt, damit 
gegebenenfalls auftretende Fragen rechtzeitig über die elektronische Vergabeplattform 
beantwortet werden können. Während des Besichtigungstermins wird die GVE bzw. die 
begleitende Person keine Fragen beantworten, um eine Gleichbehandlung der Bieter*innen zu 
gewährleisten. Die GVE wird ergänzende und berichtigende Angaben in einem Fragen- und 
Antwortenkatalog zusammenfassen und diesen auf der Vergabeplattform veröffentlichen, 
späteste Veröffentlichung gem. Leitfaden. Die Bieter*innen sind verpflichtet, den Fragen- und 
Antwortenkatalog regelmäßig zu prüfen und die sich hieraus ergebenden Anforderungen zu 
berücksichtigen
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 
GWB
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§123 bis 126 GWB
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Frode: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Corruzione: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Insolvenza: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB



444433-2026 Page 3/7

Amministrazione controllata: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 
126 GWB
Cessazione di attività: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Grave illecito professionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 
126 GWB
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: 216_6-345 HBB Neubau Hallenbad Essen-Borbeck hier: Malerarbeiten
Descrizione: Die ausgeschriebenen Leistungen beinhalten 4360 qm Wandflächen, 800 qm 
Deckenflächen, 490qm Treppenhaus, 230qm Bodenbeschichtungen
Identificativo interno: 2026-GVE-00071

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45212212 Lavori di costruzione per piscine
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45000000 Lavori di costruzione, 45440000 Lavori di 
tinteggiatura e posa in opera di vetrate, 45442100 Lavori di tinteggiatura, 45442110 Lavori di 
tinteggiatura per edifici

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Germaniastr.131  
Località: Essen
Codice postale: 45355
Suddivisione del paese (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Neubau Hallenbad Essen-Borbeck

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 12/10/2026
Data di fine durata: 05/03/2027

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
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Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet 
für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: 216_6-345 HBB Anlage 3 - Eigenerklärung zur Eignung 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Zuverlässigkeit und Russlandsanktionen (siehe 
Eigenerklärungen unter A)

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: 216_6-345 HBB Anlage 3 - Eigenerklärung zur Eignung 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): - Finanzielle Leistungsfähigkeit: Berufs- bzw. 
Betriebshaftpflichtversicherung (siehe Eigenerklärungen unter B) Ausschlusskriterium: - Unser 
Unternehmen verfügt über eine Betriebshaftpflichtversicherung mit Mindestdeckungssummen 
in Höhe von 5 Millionen. Nachweis durch Kopie des Versicherungsscheines bzw. eine 
Versicherungsbestätigung. alternativ zu vorstehender Erklärung - Unser Unternehmen wird im 
Auftragsfall die bestehende Betriebshaftpflichtversicherung gemäß den vorstehenden 
Vorgaben zu den Versicherungssummen aufstocken.

Criterio: Tecnici o organismi tecnici per l'esecuzione del lavoro
Descrizione del criterio di selezione: 216_6-345 HBB Anlage 3 - Eigenerklärung zur Eignung 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Ausschlusskriterien: C.I) Nachweise Personeller 
Leistungsfähigkeit Unser Unternehmen verfügt über mindestens fünf (5) für die Ausführung 
dieser Arbeiten entsprechend qualifizierte technische Mitarbeiter/-innen. sowie über einen (1) 
Projektleiter mit mindestens drei (3) Jahren Berufserfahrung als sachkundiger 
Aufsichtsführender bei der Durchführung dvon Malerarbeiten

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: 216_6-345 HBB Anlage 3 - Eigenerklärung zur Eignung 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Ausschlusskriterium für Referenzen: Mindestens 
zwei (2) abgeschlossene Referenzen über Malerarbeiten die sämtliche der folgenden 
Anforderungen erfüllen: o 4000 m2 Wandanstrich o 800 m2 Deckenanstrich o Einhaltung der 
Ausführungsfristen (bauseitig verursachte Verzögerungen bleiben unberücksichtigt) o Zu jeder 
Referenz muss die Referenzbescheinigung 444 oder ein ähnliches Schreiben mit gleichen 
Inhalten vom Auftraggeber vorliegen o Die Referenz darf nicht älter als 5 Jahre sein 
(gerechnet von der Schlussrechnung der Leistung)

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 14/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YD5YTWEL37KQ/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD5YTWEL37KQ/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD5YTWEL37KQ/documents


444433-2026 Page 5/7

URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD5YTWEL37KQ

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YD5YTWEL37KQ
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 59 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: gemäß §16aVOB/A EU und den Vergabeunterlagen
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: --
Informazioni supplementari: Die Submission ist nicht öffentlich
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: siehe Vertragsunterlagen
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Westfalen
Informazioni sui termini per il riesame: Die GVE weist darauf hin, dass ein 
Nachprüfungsantrag nur zulässig ist, soweit 1. der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber der Vergabestelle innerhalb 
von spätestens 10 Tagen gerügt hat, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber der Vergabestelle 
gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der in der EU-Bekanntmachung genannten 
Teilnahmefrist oder der in den Vergabeunterlagen benannten Frist zur Abgabe der Angebote 
gegenüber der Vergabestelle gerügt werden, 4. der Antrag auf Einleitung eines 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD5YTWEL37KQ
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD5YTWEL37KQ
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD5YTWEL37KQ
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Nachprüfungsverfahrens innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung der 
Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, gestellt wird. Weitere Einzelheiten können 
§ 160 GWB entnommen werden.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Stadt Essen, vertreten durch die GVE Grundstücksverwaltung Stadt Essen GmbH
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Vergabekammer Westfalen
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Stadt Essen, vertreten durch die 
GVE Grundstücksverwaltung Stadt Essen GmbH

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Stadt Essen, vertreten durch die GVE Grundstücksverwaltung Stadt Essen 
GmbH
Numero di registrazione: DE119651740
Indirizzo postale: Rottstraße 17
Località: Essen
Codice postale: 45127
Suddivisione del paese (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
Paese: Germania
E-mail: vergabe@gve.essen.de
Telefono: +49 2018880901
Fax: +49 2018880930
Indirizzo internet: https://www.gve-gruppe.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer Westfalen
Numero di registrazione: 05515-03004-07
Indirizzo postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Località: Münster
Codice postale: 48147
Suddivisione del paese (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Paese: Germania
Referente: Vergabekammer
E-mail: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefono: +49 2514111604
Fax: +49 2514112165
Indirizzo internet: https://www.bezreg-muenster.de/kontaktseite-vergabekammer-westfalen
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

mailto:vergabe@gve.essen.de
https://www.gve-gruppe.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/kontaktseite-vergabekammer-westfalen
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Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: e6bef8dc-a3fc-43a1-b247-c8a075412ff3  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 26/06/2026 07:54:58 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 444433-2026
Numero dell'edizione della GU S: 122/2026
Data di pubblicazione: 29/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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